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Manutenção e Limpeza:
Use pano levemente umedecido com água, seguido de pano seco. Nunca utilize produtos químicos ou 
abrasivos.
Maintenance and Cleaning:
Use a cloth slightly dampened with water, followed by a dry cloth. Never use chemicals or abrasives.
Mantenimiento y limpieza:
Use un paño ligeramente humedecido con agua, seguido de un paño seco. Nunca use productos químicos 
o abrasivos.

120 min.

PESO MÁXIMO SUPORTADO/MAXIMUM WEIGHT SUPPORTED
PESO MAXIMO SOPORTADO

3KG

3KG

5KG
5KG

5KG

5KG

RC2201 
RC2204 
RC2105
RC2205



FERRAGENS / HARDWARE LIST / LISTA DE HERRAJES

IMAGEM / IMAGE / IMAGENLOC. # OF PIECES
CANTIDAD

QUANTIDADE

A

B

C

D

E

F

G

H

K

L

N

03

100

02

22

34

56

20

02

46

02

07

10 x 10

8x30mm

ATTENTION!!!
If using a screwdriver, start with a very light torque and increase until you find the ideal. Press only until it 
locks. Excessive torque can strip the bolt and
damage the part, compromising its correct fixation.

ATENÇÃO!!!
Em caso de uso de parafusadeira comece com um torque bem leve e vá  aumentando até achar o ideal. 
Aperte somente até travar. Torque excessivo pode espanar o parafuso e
danificar a peça comprometendo sua correta fixação.

ATENCIÓN!!!
En caso de utilizar un destornillador, comience con un torque muy ligero y vaya
aumentando hasta encontrar el ideal. Presione solo hasta que se detener. Torsión excesivo puede 
desempolvar el tornillo y dañar la pieza, comprometiendo su correcta fijación.

15

Perfil puxador/Handle profile/Perfil tirador

3,5 x 14mm

Tapa furo/Cover hole/Tapa agujero

Minifix duplo/Double minifix/Minifix doble

Kit porta correr

Kit puerta deslizante
Sliding door kit

Cabideiro com suporte
Support inside
Perchero con soporte

Sapata/Plastic shoe/Zapata

4,5x50mm

P 02

(4x) (8x)S AE

S

AE

15

16

F

V

V

F
F

F

F

F

(12x) (2x)F V

2x

2x

25

21

21
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IMAGEM / IMAGE / IMAGENLOC. # OF PIECES
CANTIDAD

QUANTIDADE

Q

S

T

U

V

X

Y

Z

AA

AB

AC

AD

AE

AF

AG

AH

R

01

01

10

12

02

02

30

12

14

07

05

21

18

03

02

02

100

8x50mm

Garra metálica/Pieza fijación revés/
Back claw 13x13

Trilho superior/Upper rail/Trillo superior

Trilho inferior/Lower rail/Trillo inferior

Trilho telescópico
Telescópico rail/Trillo telescópico

Batente silicone/Silicone stop/Batente silicona

Cantoneira metálica
Mettalic L piece/Pieza L metálica

4,0x40mm

3,5x14mm

3,5x14mm

Perfil/Profile/Perfil

Perfil testeira/Door profile/Perfil puerta

Porca cilíndrica
Cylindrical bushing/Tuerca cilindrica

Suporte angular
Angle support/Soporte de ángulo

3,0x12mm

4,5x25mm

10x10

(4x)Z

Z

Z

13

14

2x

2x

25 21

21

20

15
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PARTES DO PRODUTO / PRODUCT PARTS / PARTES DEL PRODUCTO

22

23

24

25

20

21

21

06

09

10

07

07

07

07
08

11

12

1314

14

16

16

17

18

19

15

12

Observar posição do perfil puxador nas portas.
Observe the position of the handle profile on the 
doors.
Observar posición del perfil tirador en las puertas.

Parafuso de 
regulagem

Tornillo de reglaje

A. Encaixe a guia no trilho superior./Encaje la guia en lo trillo superior.
B. Alinhe a porta e encaixe os rodízios no trilho inferior.
    Alinear la puerta y encajar las ruedas en el trillo inferior. 

Ajuste das portas ao trilho/Ajuste de las puertas al trillo

Para liberar as molas, solte a trava da roldana dando 1 1/2 voltas no parafuso de 
regulagem.
Para liberar los muelles, liberar la traba del rolamiento dando 1 1/2 vuelta en el 
tornillo de reglaje. Después, empareje la puerta usando el mismo tornillo.
 

Caso as portas não estejam totalmente alinhadas com as laterais do roupeiro, é 
possível fazer o ajuste utilizando as roldanas inferiores. Use o parafuso de 
regulagem para abaixar ou levantar levemente as portas afim de reduzir/eliminar a 
folga. 

Si las puertas no están completamente alineadas con los lados del armario, el 
ajuste se puede realizar utilizando las poleas inferiores. Utilice el tornillo de ajuste 
para bajar o subir ligeramente las puertas con el fin de reducir / eliminar el espacio. 
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1

2

3

4

5

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

21

22

23

24

25

19

20

6

7

8

01

01

01

01

01

01

01

01

01

01

02

02

01

01

01

12

02

02

04

02

02

01

01

04

02

Descrição / Description / DenominaciónLoc. mm # Of Pieces
Cantidad

Quantidade

Lateral direita/Right side/Lateral derecha 

Lateral esquerda/Left side/Lateral izquierda 

Base superior/Upper base/Base superior

Base inferior/Lower base/Base inferior

Base intermediária/Medium base/Base del medio

Rodapé frontal/Front crossbar/Zócalo delantero

Costa/Back/Revés

Costa superior/Upper back/Revés superior

Porta deslizante/Door/Puerta

Porta deslizante central/Door/Puerta

Base gaveteiro/Drawer base/Base cajonero

Base trilho inferior/Lower base/Base inferior

Prateleira cabideiro/Shelf/Repisa perchero

Prateleira/Shelf/Repisa

Rodapé central/Center crossbar/Zócalo central

Rodapé traseiro/Back crossbar/Zócalo de atrás

Acabamento sup/Upper detail/Detalle superior

Distanciador/Spacer beam/Travessaño distanciador

Pilastra dianteira/Front pilaster/Divisória delantera

Frente de gaveta/Drawer front/Frente cajón

Lateral de gaveta/Drawer side/Lateral cajón

Traseiro de gaveta/Drawer back/Revés cajón

Fundo de gaveta/Drawer bottom/Fondo cajón

Divisão esq. inf/Lower left división/Divisória izquierda inferior

Divisão esq. sup/Upper left división/Divisória izquierda superior

2180x539x15

2180x539x15

1440x464x15

1440x305x15

1440x539x15

2095x697,5x15

2095x741,5x15

732x369x15

2170x76x15

714x230x15

713x369x15

1440x70x15

720x369x15

1470x75x15

500x70x15

335x105x15

689x198x15

335x120x15

643x120x15

349,5x628x3

971x305x15

369x70x15

1440x75x15

1728x365x3

1169x357x3

11

(2x)

(10x)

(2x)(1x)(1x)P

F

ACRQ

AC
F Q

P

F
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101

V

AB

AB

(2x)V

Separação da corrediça / Slide separation 
Separación correderas

Aperte o pino para baixo para separar a corrediça
Press the pin down to separate the slide
Apretar la clavija para bajo para separar la corredera

Gaveta
Drawer
Cajón

Lateral/Divisão
Side/Division
Lateral/Divisória

V V

V

(8x)AB

(4x)

(2x)

(2x)

(2x)

(2x)B (56x) (2x)G U G/U

11 14

13

19

18

06
17

12

16

24

21
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(4x)

(2x)

A

AF

(4x)O(2x)

(2x)

N

H

A

A

N

2

3

8

9

AF

11

F

K

K

K

K

Suportes acompanham
cabideiros .

Supports come with
hangers.

Soportes acompañan
percheros.

(6x)Z

(2x)K

(8x)F

(4x)AC

H

19

18
11

19

18

13

AC

AC
Z

Z

Z

Z

Z

Z
23



08 09

6

7

4

5

(6x)A

(6x)O

(1x)N

Atenção: para fixar as costas (11) colocar 
o móvel no esquadro, ou seja, 
medida A deve ser igual a medida B.
Attention: to fix the back (11) place the 
furniture squarely, that is,
measurement A must be equal to 
measurement B.
Atención: para fijar los fondos (11) colocar 
el mueble en la escuadra, es decir,
La dimensione A debe ser igual a la 
dimensione B. 

(30x)

(12x)

(4x)

(100x)

(2x)

X

AE

AG

C

S

C

E

E

E

E

E E

E

E

C

C

C

C

C

C

C

C

X

Y

Y

X

A

B

C

S

AE
AE

AE

(1x)

(16x)

AF

AF

(1x)

(16x)

H

H

AF

AF

AF

AF

AF

AF

AF

AF

H

H

H

H

H

H

H

H

H

H

H
H

H

H

AG

A

A
H

A

AF

A

A

N
24

08

07
07

07

07

(16x)E
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